
CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Gants EUROWINTER MX100, paume en tissu microfibre noir; 
Dos en micromesh noir et tissu oxford bleu; Doublure intérieure chaude en polaire; 
intégrant une membrane imperméable et respirante; Bouts de doigts : pouce, 
index et majeur équipés de grip PU tactile/écrans; Poignet en néoprène avec 
fermeture velcro.

1WIDX00007 - 7
1WIDX00008 - 8
1WIDX00009 - 9
1WIDX00010 - 10
1WIDX00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.2.2.1.X.

EN511:2006

X.3.1

5 / 50
Cavalier 

individuel 
brochable

Header card
EUROWINTER MX100 gloves, Palm in black microfiber fabric;  
back in black micromesh and blue oxford fabric;  
Warm fleece lining with waterproof and breathable membrane;  
Fingertips of thumb, index and middle finger with integrated PU touchscreen grip; 
Neoprene wrist with velcro fastening.

	+ Haute protection thermique (3/4)
	+ Etanchéité, respirabilité grâce à la membrane respirante et 
hydrophobe

	+ Parfait ajustement du poignet : velcro
	+ Tactile : permet l’utilisation d’écrans sans quitter les gants

	+ High thermal protection (3/4)
	+ Waterproof and breathable thanks to the breathable and hydrophobic 
membrane

	+ Perfect wrist adjustment: velcro
	+ Touchscreen : allows the use of screens without leaving the gloves

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1WIDX00

EUROWINTER MX100

 EN FR

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Tricot bleu sans couture à base de HDPE, Doublure en bouclette 
acrylique grise, Double enduction latex lisse bleu sur main 
complète et mousse de latex bleu foncé sur la paume, pouce 
enduit, Forme ergonomique, Poignet tricot

13

1WIND00008 - 8
1WIND00009 - 9
1WIND00010 - 10
1WIND00011 - 11
1WIND00012 - 12

EN388:2016
+A1:2018

3.X.4.3.D.

EN511:2006

0.2.1

5 / 50
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybag

Light blue seamless support from HDPE, Grey acrylic terry liner, 
Double coating, blue latex smooth fully coated and navy blue 
latex-foam palm coating with thumb dipped, Ergonomic shape, 
Knitted wrist

	+ Bonne combinaison de protection coupure CUT D et protection 
thermique niveau 2

	+ Double enduction latex pour plus d’étanchéité
	+ Bon grip en milieu sec et humide
	+ Souplesse et dextérité

	+ Good combination of CUT D protection and thermal protection level 2
	+ Double coating for better waterproofing
	+ Good grip in dry and wet areas
	+ Flexibility and dexterity

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1WIND0

EUROWINTER D100

150 151

Distributeur : RL DISTRIPRO - 01390 Saint-Andre-de-Corcy - www.rldistripro.com
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Tricot sans couture à base de nylon, Enduction totale en PVC jaune, finition 
«grainée» sur la main, Doublure en acrylique / laine, Manchette longue, coupe 
droite, longueur totale 35cm, traité Santized

1WICH00009 - 9
1WICH00010 - 10
1WICH00011 - 11

EN374-1:2016
TYPE A

JKLMPT
265366

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

EN388:2016
+A1:2018

4.2.3.1.X.

EN511:2006

2.2.1

6 / 48
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybagSeamless support from nylon, Yellow PVC full coating, granular coating on hand, 

Inserted knitted acrylic/wool Boa liner, Long straigth cuff, total length 35cm 
Sanitized treatment

	+ Protection chimique et thermique
	+ Protection étanche
	+ Durabilité
	+ Finition anti-dérapante sur la main
	+ Traitement Sanitized® pour une meilleure hygiène

	+ Chemical and thermal protection
	+ Waterproof protection
	+ Sustainability
	+ Non-slip grip on hand
	+ Treatment with Sanitized® for better hygiene

AVANTAGES
BENEFITS

SANITIZED

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1WICH00

EUROWINTER F110

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1WILF0

Tricot bleu sans couture à base de polyester, Doublure en 
bouclette acrylique grise, Double enduction latex lisse bleu 
sur main complète et mousse de latex bleu foncé sur la 
paume, pouce enduit, Forme ergonomique, Poignet tricot

13

1WILF00008 - 8
1WILF00009 - 9
1WILF00010 - 10
1WILF00011 - 11
1WILF00012 - 12

EN388:2016

2.2.3.2.X.

EN511:2006

0.2.1

5 / 50
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Light blue seamless support from polyester, Grey acrylic 
terry liner, Double coating, blue latex smooth fully coated 
and navy blue latex-foam palm coating with thumb dipped, 
Ergonomic shape, Knitted wrist

1LAFO

Tricot jaune fluo sans couture à base d’acrylique, Double 
enduction en latex lisse et mousse de latex gris effet 
«grainé», Forme ergonomique, Poignet tricot

10

1LAFO08 - 8
1LAFO09 - 9
1LAFO10 - 10
1LAFO11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.2.4.2.X.

EN511:2006

X.2.X

5 / 50
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Hi-Vis yellow seamless support from acrylic, Double palm 
coating in smooth latex and grey latex foam «sandy» finish, 
Ergonomic shape, Knitted wrist

	+ Double enduction latex pour plus d’étanchéité
	+ Bon grip en milieu sec et humide
	+ Souplesse et dextérité

	+ Double coating for better waterproofing
	+ Good grip in dry and wet areas
	+ Flexibility and dexterity

	+ Bon grip en milieu humide
	+ Souplesse
	+ Dextérité
	+ Respirabilité
	+ Hi Viz

	+ Good grip in wet areas
	+ Flexibility
	+ Dexterity
	+ Breathability
	+ Hi Viz

AVANTAGES
BENEFITS

HI-VIZ

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1WILF0 1LAFO

EUROWINTER L200 EUROWINTER L20

152 153
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1LAWO

Tricot orange fluo sans couture à base d’acrylique, Double 
enduction latex lisse sur la main et mousse de latex sur la 
paume, Forme ergonomique, Poignet tricot

13

1LAWO08 - 8
1LAWO09 - 9
1LAWO10 - 10
1LAWO11 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.4.1.X.

EN511:2006

X.1.X

5 / 50
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Hi-Vis orange seamless support from acrylic, Double 
coating, smooth latex on hand, and latex foam on palm, 
Ergonomic shape, Knitted wrist

MO6610

Tricot noir sans couture à base de polyester, Doublure en 
bouclette acrylique noir, Enduction 3/4 en mousse de latex 
noir, Poignet tricot

13

6608 - 8
6609 - 9
6610 - 10
6611 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.2.4.2.X.

EN511:2006

X.2.X

10 / 100
Sachet 

individuel
Individual 
polybag

Black seamless support from polyester, Black acrylic terry 
liner, Black latex foam 3/4 coating, Knitted wrist

	+ Durabilité
	+ Souplesse
	+ Grip
	+ Confort

	+ Extended service life
	+ Flexibility
	+ Grip
	+ Comfort

	+ Grip en milieu humide
	+ Protection contre l’humidité et l’eau
	+ Hi Viz
	+ Dextérité

	+ Good grip in wet areas
	+ Humidity and water protection
	+ Hi Viz
	+ Dexterity

AVANTAGES
BENEFITS

HI-VIZ

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO66101LAWO

EUROWINTER 6610EUROWINTER L22

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1WIPP0

Tricot noir sans couture à base de polyamide, Doublure en 
bouclette acrylique noir, Enduction palmaire en mousse de 
PVC-HPT noir, Traitement Sanitized, Poignet tricot 
Certifié OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH

15

1WIPP00007 - 7
1WIPP00008 - 8
1WIPP00009 - 9
1WIPP00010 - 10
1WIPP00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.2.3.1.X.

EN511:2006

X.2.X

10 / 100
Multiple
Multiple

Black seamless support from polyamide, Black acrylic 
terry liner, Black PVC-HPT foam palm coating, Sanitized 
treatment, Knitted wrist 
Certified OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH

MO6630

Tricot noir sans couture à base de polyamide, jauge 15, 
Doublure en bouclette acrylique noir, Enduction 3/4 en 
mousse de PVC-HPT noir, Traitement Sanitized, Poignet 
tricot 
Certifié OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH

15

6627 - 7
6628 - 8
6629 - 9

6630 - 10
6631 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.2.3.1.X.

EN511:2006

X.2.X

10 / 100
Multiple
Multiple

Black seamless support from polyamide, 15 gauge, Black 
acrylic terry liner, Black PVC-HPT foam 3/4 coating, 
Sanitized treatment, Knitted wrist 
Certified OEKO-TEX® STANDARD 100, CQ 1301/1, IFTH

	+ Articulation et pouce enduits
	+ Déperlant
	+ Souple
	+ Grip

	+ Knuckle and thumb coated
	+ Water-repellent
	+ Flexibility
	+ Grip

	+ Enduction palmaire
	+ Déperlant
	+ Souple
	+ Dextérité accrue
	+ Grip

	+ Palm coated
	+ Water-repellent
	+ Flexibility
	+ Increased dexterity
	+ Grip

AVANTAGES
BENEFITS

SANITIZED
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MO66301WIPP0

EUROICEEUROICE 2
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EN388 CUT EN407 EN511

3 3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

IMAGES
PICTURES

RÉFÉRENCE
REFERENCE

NOM
NAME

PAGE
JAUGE
GAUGE

MATIÈRE ENDUCTION
COATING MATERIAL

FINITION 
D’ENDUCTION

TYPE OF COATING

TYPE 
D’ENDUCTION

TYPE OF 
COATING

ENVIRONNEMENT
AREA

SEC HUMIDE HUILEUX
DRY WET OIL

1CHSP00 EUROCUT STRONG P110 p. 158 13
PU
PU

LISSE
SMOOTH

PAUME
PALM

4X44D X2XXXX

1HEDX00 EUROHEAT DEX p. 158 10
NITRILE
NITRILE

SANDY DOUBLE COUCHE
SANDY DOUBLE LAYER

PAUME
PALM

4X31C A3 X2XXXX

MO4700 EUROHEAT 4700 p. 159 2231X X1XXXX

MO4600 EUROHEAT 4600 p. 159 13 X142B 31XXXX

1HEFR0P EUROHEAT GREEN p. 160 13
LATEX
LATEX

CRÊPÉ
CREPE

PAUME
PALM

3X42B X2XXXX

1HECE00 EUROHEAT CUT F p. 161 10
NITRILE
NITRILE

SANDY DOUBLE COUCHE
SANDY DOUBLE LAYER

PAUME
PALM

4X43F A6 X2XXXX

MO4655 EUROHEAT 4655 p. 162 5 2X4XD 42XXXX

MO4657 EUROHEAT 4657 p. 162 5 2X4XD 42XXXX

MO4685 EUROHEAT 4685 p. 163 5 2X4XC 42XXXX

MO4687 EUROHEAT 4687 p. 163 5 2X4XC 42XXXX

AIDE AU CHOIX - PROTECTION CONTRE LE CHAUD
HELP TO CHOOSE - HEAT PROTECTION

156 157

Distributeur : RL DISTRIPRO - 01390 Saint-Andre-de-Corcy - www.rldistripro.com



CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1CHSP00

Tricot à bas de HDPE / polyester, jauge 13, Enduction 
palmaire PU gris, Piece de cuir sur la paume et doigts sauf 
pouce et index tactiles;  couture para-aramide. 
Poignet tricot

13

1CHSP00008 - 8
1CHSP00009 - 9
1CHSP00010 - 10
1CHSP00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.X.4.4.D.

EN407:2020

X.2.X.X.X.X

10 / 60
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

HDPE/polyester knit, 13 gauge, Grey PU palm coating, 
Leather patch on palm and fingers except tactile thumb 
and index finger; para-aramid stitching. 
Knitted wrist.

1HEDX00

Gants EUROHEAT DEX, tricot sans couture orange, jauge 
10, à base de polyester et aramid, Intérieur bouclette, 
Enduction palmaire en nitrile finition sandy, Poignet tricot.

10

1HEDX00007 - 7
1HEDX00008 - 8
1HEDX00009 - 9
1HEDX00010 - 10
1HEDX00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.X.3.1.C.

EN407:2020

X.2.X.X.X.X

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

EUROHEAT DEX gloves, orange seamless knit, 10 gauge, 
From polyester and aramid yarns, Brushed interior, Sandy 
nitrile palm coating, Knitted wrist.

	+ Haute dextérité 5/5
	+ Protection accrue à la coupure
	+ Protection accrue à la chaleur de contact : 250°C / 15 sec
	+ Coloris haute visibilité

	+ High dexterity 5/5
	+ Increased cut protection
	+ Increased contact heat protection: 250°C / 15 sec
	+ High visibility colour

	+ Excellente combinaison de protection et de dextérité fine en bout de 
doigt (index et pouce) avec enduction PU,  et renfort cuir sur la paume 
et les doigts

	+ Excellente isolation thermique de la main.
	+ Durée de vie prolongée.

	+ Excellent combination of protection and fine dexterity in the fingertips 
(index and thumb) with PU coating, and leather reinforcement on the 
palm and fingers

	+ Excellent thermal insulation of the hand.
	+ Longer service life.

AVANTAGES
BENEFITS

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

HI-VIZ

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1HEDX00
1CHSP00

EUROHEAT DEXEUROCUT STRONG P110

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO4600

Tricot jaune sans couture à base de fibre Kevlar®  
4600 : 2 fils, 30g 
4605 : 2 fils, 33g 
Poignet élastique

13
4600 - 7
4605 - 9

EN388:2016

X.1.4.2.B

EN407:2020

3.1.X.X.X.X

10 / 100
Sachet 

individuel
Individual 
polybagYellow seamless support from Kevlar®  

4600, 2 yarns, 30g 
4605, 2 yarns, 33g 
Knitted wrist

MO4700

Support en bouclette 100% coton 815 g/m2 ; poignet bord 
côte tricoté.

4700 - 10

EN388:2016

2.2.3.1.X.

EN407:2020

X.1.X.X.X.X

5 / 60
Multiple
Multiple

100% terry cotton support 815 gsm ; with elasticated wrist.

	+ Isolation thermique de contact 250°C / 15 sec.
	+ Confort du coton bouclette

	+ Thermal contact insulation 250°C / 15 sec.
	+ Comfortable terry cotton

	+ Protection coupure modérée
	+ Isolation thermique de contact 100°C / 15 sec
	+ Dextérité optimisée

	+ Moderate protection against cuts
	+ Thermal contact insulation 100°C / 15 sec
	+ Optimized dexterity

AVANTAGES
BENEFITS

KEVLAR®

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO4700

MO4600

EUROHEAT 4700EUROHEAT 4600

158 159

Distributeur : RL DISTRIPRO - 01390 Saint-Andre-de-Corcy - www.rldistripro.com



CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Tricot blanc cassé composé de coton vierge (56%), coton 
recyclé (19%) et polyester recyclé (25%), Enduction palmaire en 
latex vert olive, finition crêpée 
Poignet tricot

13

1HEFR0P007 - 7
1HEFR0P008 - 8
1HEFR0P009 - 9
1HEFR0P010 - 10
1HEFR0P011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.X.4.2.B.

EN407:2020

X.2.X.X.X.X

10 / 100
Cavalier 

individuel 
brochable

Header cardOff white seamless support from virgin cotton (56%), recycled 
cotton (19%) and recycled polyester (25%), Latex palm coated, 
olive green, crikled finish 
Knitted wrist

	+ RCS: 13% polyester recyclé + 10% coton recyclé 
	+ Confortable (gestion de l’humidité grâce au support en 75% coton)
	+ Bonne adhérence : enduction latex crêpé
	+ Polyvalent : CUT B et Chaleur de contact  2
	+ Isolation thermique par contact 250°C / 15 sec

	+ RCS: 13% RCS recycled polyester  and 10% RCS recycled cotton
	+ Comfortable : moisture management  with 75% cotton liner
	+ Good grip – latex crinkle coated
	+ Polyvalent : CUT B and heat contact 2
	+ Thermal contact insulation 250°C / 15 sec

AVANTAGES
BENEFITS

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

SANITIZED

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1HEFR0P

EUROHEAT GREEN

 EN FR

Certified by Ecocert Greenlife 267872 
13% RCS recycled polyester and 

10% RCS recycled cotton 

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Gants EUROHEAT CUT F,  tricot chiné jaune et noir sans 
couture, jauge 10, A base de polycoton et aramide, Double 
enduction palmaire en nitrile lisse et finition sandy 
Avec des picots PVC à motifs de vagues.

10

1HECE00007 - 7
1HECE00008 - 8
1HECE00009 - 9
1HECE00010 - 10
1HECE00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.X.4.3.F.

EN407:2020

X.2.X.X.X.X

10 / 100
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybag

EUROHEAT CUT F gloves, yellow and black seamless knit, 10 
gauge, From polycotton and aramid yarns, Double palm nitrile 
coating : smooth and sandy finish, With wavy patterned PVC 
dots, Knitted wrist.

	+ Protection maximale à la coupure
	+ Protection accrue à la chaleur de contact : 250°C / 15 sec
	+ Haute dextérité 4/5
	+ Protection accrue de la peau contre les risques de dermatites

	+ Maximum cut protection
	+ Increased contact heat protection : 250°C / 15 sec
	+ High dexterity 4/5
	+ Increased skin protection against dermatitis risks

AVANTAGES
BENEFITS

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1HECE00

EUROHEAT CUT F

160 161

Distributeur : RL DISTRIPRO - 01390 Saint-Andre-de-Corcy - www.rldistripro.com



CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO4655

Tricot lourd sans couture à base de Kevlar® ; doublure en 
coton épais ; poignet bords côtes tricotés, longueur totale 
27cm.

5 4655 - 10 - 27cm

EN388:2016
+A1:2018

2.X.4.X.D.

EN407:2020

4.2.X.X.X.X

5 / 50
Multiple
Multiple

Tough seamless support from Kevlar® ; heavyweight Cotton 
lining ; knitted wrist, total length 27cm.

MO4657

Tricot lourd sans couture à base de Kevlar® ; doublure en 
coton épais ; manchette longue 15cm, avec bords côtes 
tricotés longueur totale 33cm.

5 4657 - 10 - 35 cm

EN388:2016
+A1:2018

2.X.4.X.D.

EN407:2020

4.2.X.X.X.X

5 / 50
Multiple
Multiple

Tough seamless support from Kevlar® ; heavyweight Cotton 
lining ; 15cm long cuff, total length 33cm.

	+ Manchette longue pour plus de protection ;
	+ Protection élevée à la chaleur alliée à une protection élevée à la 
coupure ;

	+ Long cuff for better protection ;
	+ High combined protection against heat and cuts ;

	+ Protection élevée à la chaleur alliée à une protection élevée à la 
coupure ;

	+ High combined protection against heat and cuts ;

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO4657

MO4655

EUROHEAT 4657EUROHEAT 4655

KEVLAR® KEVLAR®

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO4685

Tricot lourd sans couture à base de Nomex ; doublure en 
coton épais ; poignet bords côtes tricotés, longueur totale 
27cm.

5 4685 - 10 - 27 cm

EN388:2016
+A1:2018

2.X.4.X.D.

EN407:2020

4.2.X.X.X.X

5 / 50
Multiple
Multiple

Tough seamless support from Nomex ; heavyweight Cotton 
lining ; knitted wrist, total length 27cm.

MO4687

Tricot lourd sans couture à base de Nomex ; doublure en 
coton épais ; manchette longue 15cm, avec bords côtes 
tricotés longueur totale 33cm.

5 4687 - 10 - 33 cm

EN388:2016
+A1:2018

2.X.4.X.D.

EN407:2020

4.2.X.X.X.X

5 / 50
Multiple
Multiple

Tough seamless support from Nomex ; heavyweight Cotton 
lining ; 15cm long cuff, total length 33cm.

	+ Manchette longue pour plus de protection;
	+ Protection élevée à la chaleur alliée à une protection élevée à la 
coupure;

	+ Isolation thermique jusqu’à 500°C / 15 sec.

	+ Long cuff for better protection;
	+ High combined protection against heat and cuts ; 
	+ Thermal insulation up to 500°C / 15 sec.

	+ Protection élevée à la chaleur alliée à une protection élevée à la 
coupure ; 

	+ Isolation thermique jusqu’à 500°C / 15 sec

	+ High combined protection against heat and cuts;
	+ Thermal insulation up to 500°C / 15 sec.

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO4687MO4685

EUROHEAT 4687EUROHEAT 4685

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A
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cover

Protection chimique
Chemical protection

un
164 165
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EN374-1 EN374-5
VIRUS

EN388 EN407 EN511
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IMAGES
PICTURES

RÉFÉRENCE
REFERENCE

NOM
NAME

PAGE
MATIÈRE ENDUCTION
COATING MATERIAL

1CHNE30 EUROCHEM NE530 p. 168
NEOPRENE
NEOPRENE

ALMNPST 3132X X1XXXX X2X

1CHNI50 EUROCHEM NI550 p. 169
NITRILE
NITRILE

JKLOPT 3131X X1XXXX X1X

MO5540 EUROCHEM N5540 p. 170
NITRILE
NITRILE

AJKLOP 4102X

MO5510 EUROCHEM N5510 p. 170
NITRILE
NITRILE

JKLOPT 4101X

MO3820 EUROCHEM L3820 p. 171
LATEX
LATEX

AKL 4131X X2XXXX

MO3510 EUROCHEM 3510 p. 172
PVC
PVC

AKLMPST 4121X

MO3636 EUROCHEM 3636 p. 172
PVC
PVC

AKLMPST 4121X

MO3669 EUROCHEM 3669 p. 173
PVC
PVC

AKLMPT 4121X

MO3740 EUROCHEM 3740 p. 173
PVC
PVC

JKLMPST 4121X

MO3640 EUROCHEM 3640 p. 173
PVC
PVC

AKLMPST 4121X

MO5310 EUROCHEM NE5310 p. 176
NEOPRENE
NEOPRENE

AKL 2010X

MO5210 EUROCHEM L5210 p. 174
LATEX
LATEX

CKL 4131X

MO5520 EUROCHEM N5520 p. 175
NITRILE
NITRILE

JKL 3101X

MO5530 EUROCHEM N5530 p. 175
NITRILE
NITRILE

AJL 3001X

MO5560 EUROCHEM N5560 p. 175
NITRILE
NITRILE

KOPT 2101X

MO5220 EURODIP 5220 p. 174
LATEX
LATEX

AKLNOT 3131X

MO5030 EURODIP 5030 p. 176
LATEX
LATEX

KL 1000X

MO5960 EURO-ONE 5960 p. 177
NITRILE
NITRILE

JKPT

MO5930 EURO-ONE 5930 p. 177
NITRILE
NITRILE

K

MO5910 EURO-ONE 5910 p. 178
NITRILE
NITRILE

K

MO5920 EURO-ONE 5920 p. 178
NITRILE
NITRILE

K

MO5810 EURO-ONE 5810 p. 179
LATEX
LATEX

K

MO5820 EURO-ONE 5820 p. 179
LATEX
LATEX

K

MO5710 EURO-ONE 5710 p. 180
VINYLE
VINYL

KPT

MO5720 EURO-ONE 5720 p. 180
VINYLE
VINYL

KPT

1WICH00 EUROWINTER F110 p. 171
PVC
PVC

JKLMPT 4231X 221

AIDE AU CHOIX - PROTECTION CHIMIQUE
HELP TO CHOOSE - CHEMICAL PROTECTION
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Gants EUROCHEM NE530,  Enduction complète en néoprène bleu et noir, Sur 
support polyester-coton sans couture, Finition rugueuse sur la paume, Manchette 
coupe feston, Epaisseur approx. 0,9mm, Longueur totale 350mm 1CHNE30007 - 7

1CHNE30008 - 8
1CHNE30009 - 9
1CHNE30010 - 10
1CHNE30011 - 11

EN374-1:2016
TYPE A

ALMNPST
4465666 

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.2.X.

EN407:2020

X.1.X.X.X.X

EN511:2006

X.2.X

12 / 72
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybagEUROCHEM NE530 gloves, Fully coated in blue and black Neoprene, On seamless 

polyester-cotton backing, Rough finish on palm, Scalloped cuff, Thickness approx. 
0.9mm, Total length 350mm

	+ COVERPERF SKINCARE : Hypoallergénique, testé dans un laboratoire 
indépendant

	+ Excellente résistance chimique (solvants, acides, bases, hydrocarbures, 
huiles, graisses...)

	+ Haute isolation thermique à la chaleur et au froid,
	+ Support poly-coton : confortable pour un port prolongé
	+ Forme ergonomique, poignet resserré
	+ Excellent grip en milieu sec, huileux et humide

	+ COVERPERF SKINCARE: Hypoallergenic, tested in an independent 
laboratory 

	+ Excellent chemical resistance  (solvents, acids, bases, hydrocarbons, 
oils, greases, etc.)

	+ High thermal insulation to heat and cold temp,
	+ Poly-cotton liner: comfortable for extended use
	+ Ergonomical shape, narrowed wrist
	+ Excellent grip in dry, wet and oily environments

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1CHNE30

EUROCHEM NE530

 EN FR

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Gants EUROCHEM NI550, Enduction complète en nitrile vert, Sur support 
polyester-coton sans couture, Finition lisse, Manchette coupe feston, Epaisseur 
approx. 0,85mm, Longueur totale 350mm 1CHNI50007 - 7

1CHNI50008 - 8
1CHNI50009 - 9
1CHNI50010 - 10
1CHNI50011 - 11

EN374-1:2016
TYPE A

JKLOPT
463365

EN ISO
374-5:2016

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.1.X.

EN407:2020

X.1.X.X.X.X

EN511:2006

X.1.X

12 / 72
Sachet individuel 

brochable
Hangable 
individual 
polybagEUROCHEM NI550 gloves, Fully coated with green nitrile, On seamless polyester-

cotton support, Smooth finish, Scalloped cuff, Thickness approx. 0.85mm, Total 
length 350mm

	+ COVERPERF SKINCARE : Hypoallergénique, testé dans un laboratoire 
indépendant

	+ Haute résistance aux produits chimiques (solvants, acides, bases, 
huiles, graisses...)

	+ Bonne résistance à l’abrasion et à la déchirure
	+ Support poly-coton : confort et isolation thermique
	+ Forme ergonomique, poignet resserré
	+ Excellente préhension en milieu sec, humide et gras

	+ COVERPERF SKINCARE: Hypoallergenic, tested in an independent 
laboratory 

	+ High resistance to chemicals (solvents, acids, bases, oils, greases, etc.)
	+ Good abrasion and tear resistance
	+ Poly-cotton liner: comfort and thermal insulation
	+ Ergonomical shape, narrowed wrist
	+ Excellent grip in dry, wet and oily environments

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1CHNI50

EUROCHEM NI550
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO5510

Acrylonitrile vert, épaisseur : 0,38mm ; Intérieur coton flocké, Finition extérieure 
adhérisée diamant ; Manchette longue, coupe droite ; Longueur 33cm . 
COVERPERF Skincare : Innocuité validée dermatologiquement après contact 
direct avec la peau durant 48h. Aucune irritation n’a été observée à l’issue du 
test. 5507 - 7

5508 - 8
5509 - 9
5510 - 10

EN374-1:2016
TYPE A

JKLOPT
663566

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

EN388:2016
+A1:2018

4.1.0.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Green Acrylonitrile, thickness: 0.38mm ; Coton flocked interior, diamond 
external finish ; Long straight cuff ;  
Length 33cm. COVERPERF Skincare: Dermatologically tested for harmlessness 
after direct contact with the skin for 48 hours. No irritation was observed after 
the test.

MO5540

Acrylonitrile vert, épaisseur : 0,56mm, Intérieur non supporté, finition extérieure 
adhérisée, Manchette longue, coupe droite, Longueur 45cm

5538 - 8
5539 - 9

5540 - 10
5541 - 11

EN374-1:2016
TYPE A

AJKLOP
466466

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

EN388:2016
+A1:2018

4.1.0.2.X.

6 / 36
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybagGreen acrylonitrile, thickness: 0.56mm, Unsupported interior, anti-slip external 

finish, Long straight cuff, Length 45cm

	+ Manchette extra-longue
	+ Protection chimique durable
	+ Grip (forme DIAMOND)
	+ Confort
	+ Port continu
	+ Absorption de la transpiration
	+ Contact alimentaire

	+ Extra-long sleeve
	+ Durable chemical protection
	+ Grip (DIAMOND shape)
	+ Comfort
	+ Continuous use
	+ Absorption of perspiration
	+ Food contact

	+ COVERPERF SKINCARE : Hypoallergénique, testé dans un laboratoire 
indépendant

	+ Durabilité
	+ Confort
	+ Port continu
	+ Absorption de la transpiration
	+ Contact alimentaire

	+ COVERPERF SKINCARE: Hypoallergenic, tested in an independent 
laboratory 

	+ Extended service life
	+ Comfort
	+ Continuous use
	+ Sweat absorption
	+ Food contact

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO5540
MO5510

EUROCHEM N5540EUROCHEM N5510

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO3820

Support en coton, Enduction en latex orange, finition crêpé sur la main, 
Manchette longue, coupe feston, Longueur 34cm

3818 - 8
3819 - 9

3820 - 10

EN374-1:2016
TYPE B

AKL
665

EN ISO
374-5:2016

EN388:2016

4.1.3.1.X.

EN407:2020

X.2.X.X.X

12 / 72
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybagCotton support, Orange latex coating, crinkled finish on hand, Long scalloped 

cuff, Length 34cm

1WICH00

Tricot sans couture à base de nylon, Enduction totale en PVC jaune, finition 
«grainée» sur la main, Doublure en acrylique / laine, Manchette longue, coupe 
droite, longueur totale 35cm, traité Santized

1WICH00009 - 9
1WICH00010 - 10
1WICH00011 - 11

EN374-1:2016
TYPE A

JKLMPT
265366

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

EN388:2016
+A1:2018

4.2.3.1.X.

EN511:2006

2.2.1

6 / 48
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Seamless support from nylon, Yellow PVC full coating, granular coating on 
hand, Inserted knitted acrylic/wool Boa liner, Long straigth cuff, total length 
35cm 
Sanitized treatment

	+ Durabilité
	+ Confort
	+ Port continu
	+ Grip même avec des objets lourds

	+ Extended service life
	+ Comfort
	+ Continuous use
	+ Grip even with heavy objects

	+ Protection chimique et thermique
	+ Protection étanche
	+ Durabilité
	+ Finition anti-dérapante sur la main
	+ Traitement Sanitized® pour une meilleure hygiène

	+ Chemical and thermal protection
	+ Waterproof protection
	+ Sustainability
	+ Non-slip grip on hand
	+ Treatment with Sanitized® for better hygiene

AVANTAGES
BENEFITS

SANITIZED

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO3820
1WICH00

EUROCHEM L3820 EUROWINTER F110
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO3510

Tissu interlock, 100% coton, coupé et cousu, Enduction totale en PVC rouge, 
Manchette de sécurité, coupe feston, Longueur 27cm

3509 - 9
3510 - 10

EN374-1:2016
TYPE A

AKLMPST
2633656

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

EN388:2016
+A1:2018

4.1.2.1.X.

10 / 100
Multiple
Multiple

Interlock fabric, 100% cotton, cut and sewn, Red PVC full coating, Safety 
scalloped cuff, Length 27cm.

MO3636

Tissu interlock, 100% coton, coupé et cousu, Enduction totale en PVC rouge, 
Manchette de sécurité, coupe feston, Longueur 36cm

3634 - 8
3635 - 9
3636 - 10

EN374-1:2016
TYPE A

AKLMPST
2633656

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

EN388:2016
+A1:2018

4.1.2.1.X.

10 / 50
Multiple
Multiple

Interlock fabric, 100% cotton, cut and sewn, Red PVC full coating, Safety 
scalloped cuff, Length 36cm.

	+ Confort
	+ Port continu
	+ Durabilité
	+ Traitement Sanitized® pour une meilleure hygiène

	+ Comfort
	+ Continuous use
	+ Extended service life
	+ Treated with Sanitized® for improved hygiene

	+ Confort
	+ Port continu
	+ Durabilité
	+ Traitement Sanitized®pour une meilleure hygiène

	+ Comfort
	+ Continuous use
	+ Extended service life
	+ Treated with Sanitized® for improved hygiene

AVANTAGES
BENEFITS

SANITIZEDSANITIZED

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO3636MO3510

EUROCHEM 3636EUROCHEM 3510

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO3640

Tissu interlock, 100% coton, coupé et cousu, Enduction totale en PVC rouge, 
Manchette de sécurité, coupe feston, Longueur 40cm

3640 - 10

EN374-1:2016
TYPE A

AKLMPST
2633656

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

EN388:2016
+A1:2018

4.1.2.1.X.

10 / 50
Multiple
Multiple

Interlock fabric, 100% cotton, cut and sewn, Red PVC full coating, Safety 
scalloped cuff, Length 40cm.

MO3669

Tissu interlock, 100% coton, coupé et cousu, Enduction totale en PVC rouge, 
Manchette extra-longue en PVC vert, avec élastique, Longueur 65cm

3668 - 9
3669 - 10

EN374-1:2016
TYPE A

AKLMPT
264366

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

EN388:2016
+A1:2018

4.1.2.1.X.

6 / 36
Multiple
Multiple

Interlock fabric, 100% cotton, cut and sewn, Red PVC full coating, Extra long 
sleeve in green PVC, elasticated cuff, Length 65cm.

MO3740

Support en coton et jersey gratté, Enduction totale en PVC vert, Double 
enduction sur la main, avec finition «grainée», Manchette de sécurité, coupe 
feston, Longueur 40cm

3738 - 8
3739 - 9
3740 - 10

EN374-1:2016
TYPE A

JKLMPST
2633656

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

EN388:2016
+A1:2018

4.1.2.1.X.

10 / 50
Multiple
Multiple

Cotton jersey support, Green PVC full coating, Double coating on hand with 
«sandy» finish, Safety scalloped cuff, Length : 40cm

	+ Manchette longue 
	+ Durabilité
	+ Grip
	+ Confort
	+ Port continu
	+ Traitement Sanitized® pour une meilleure 
hygiène

	+ Longer sleeve
	+ Extended service life
	+ Grip
	+ Comfort
	+ Continuous use
	+ Treated with Sanitized® for improved 
hygiene

	+ Manchette extra-longue
	+ Confort
	+ Port continu
	+ Durabilité
	+ Traitement Sanitized® pour une meilleure 
hygiène

	+ Extra-long sleeve
	+ Comfort
	+ Continuous use
	+ Extended service life
	+ Treated with Sanitized® for improved 
hygiene

	+ Confort
	+ Port continu
	+ Durabilité
	+ Traitement Sanitized® pour une meilleure 
hygiène

	+ Comfort
	+ Continuous use
	+ Extended service life
	+ Treated with Sanitized® for improved 
hygiene

AVANTAGES
BENEFITS

SANITIZEDSANITIZEDSANITIZED

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO3740MO3669MO3640

EUROCHEM 3740EUROCHEM 3669EUROCHEM 3640
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO5220

Support en coton 
Enduction en latex bleu, finition grainée sur la main, Manchette longue, coupe 
feston, Longueur 30cm

5219 - 9
5220 - 10

EN374-1:2016
TYPE A

AKLNOT
365446

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.1.X.

12 / 144
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybagCotton support, Blue latex coating, sandy finish on hand, Long scalloped cuff, 

Length 30cm

MO5210

Support en coton,  Enduction en latex naturel bleu, épaisseur : 1.3mm, Finition 
lisse, Manchette longue, coupe feston, Longueur 30cm

5206 - 6
5207 - 7
5208 - 8
5209 - 9
5210 - 10

EN374-1:2016
TYPE B

CKL
264

EN ISO
374-5:2016

EN388:2016

4.1.3.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybagCotton support, Blue natural latex coating, Thickness 1,3mm, Smooth finish, 

Long scalloped cuff, Length 30cm

	+ Protection aux risques chimiques faibles
	+ Confort maximal
	+ Souplesse
	+ Port continu
	+ Grip en milieu humide

	+ Protection against low chemical risks
	+ Maximum comfort
	+ Flexibility
	+ Continuous use
	+ Wet Grip

	+ Confort maximal
	+ Souplesse
	+ Port continu
	+ Grip

	+ Maximum comfort
	+ Flexibility
	+ Continuous use
	+ Grip

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO5210

EURODIP 5220 EUROCHEM L5210

MO5220

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO5520

Acrylonitrile vert, épaisseur : 0,38mm, Intérieur coton flocké, finition extérieure 
adhérisée diamant, Manchette longue, coupe droite, Longueur 33cm 
COVERPERF Skincare : Innocuité validée dermatologiquement après contact 
direct avec la peau durant 48h. Aucune irritation n’a été observée à l’issue du 
test.

5516 - 6
5517 - 7
5518 - 8
5519 - 9

5520 - 10
5521 - 11

EN374-1:2016
TYPE B

JKL
462

EN ISO
374-5:2016

EN388:2016
+A1:2018

3.1.0.1.X.

10 / 200
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Green acrylonitrile, thickness: 0.38mm, Cotton flocked interior, anti-slip 
external finish, diamond shape, Long straight cuff, Length 33cm 
COVERPERF Skincare: Dermatologically tested for harmlessness after direct 
contact with the skin for 48 hours. No irritation was observed after the test.

MO5530

Acrylonitrile vert, épaisseur : 0,46mm, Intérieur coton flocké, finition extérieure 
adhérisée diamant, Manchette longue, coupe droite, Longueur 33cm 5527 - 7

5528 - 8
5529 - 9

5530 - 10
5531 - 11

EN374-1:2016
TYPE B

AJL
363

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

EN388:2016
+A1:2018

3.0.0.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Green acrylonitrile, thickness: 0.46mm, Unsupported interior, anti-slip external 
finish, diamond shape, Long straight cuff, Length 33cm

MO5560

Acrylonitrile bleu, épaisseur : 0,22mm , Intérieur non supporté, finition 
extérieure adhérisée diamant, Manchette longue, coupe droite, Longueur 
33cm COVERPERF Skincare : Innocuité validée dermatologiquement après 
contact direct avec la peau durant 48h. Aucune irritation n’a été observée à 
l’issue du test.

5557 - 7
5558 - 8
5559 - 9

5560 - 10

EN374-1:2016
TYPE B

KOPT
6366

EN ISO
374-5:2016

EN388:2016
+A1:2018

2.1.0.1.X.

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybag

Blue Acrylonitrile, thickness: 0.22mm 
Unsupported interior, diamond external finish, Long straight cuff, Length 33cm 
COVERPERF Skincare: Dermatologically tested for harmlessness after direct 
contact with the skin for 48 hours. No irritation was observed after the test.

	+ COVERPERF SKINCARE : 
Hypoallergénique, testé dans un 
laboratoire indépendant

	+ Dextérité
	+ Souplesse
	+ Grip (forme DIAMOND)
	+ Port court ou intermittent

	+ COVERPERF SKINCARE: Hypoallergenic, 
tested in an independent laboratory 

	+ Dexterity
	+ Flexibility
	+ Grip (DIAMOND shape)
	+ Short or intermittent use

	+ Protection chimique durable
	+ Grip (forme DIAMOND)
	+ Confort
	+ Port continu
	+ Absorption de la transpiration
	+ Contact alimentaire

	+ Durable chemical protection
	+ Grip (DIAMOND shape)
	+ Comfort
	+ Continuous use
	+ Sweat absorption
	+ Food contact

	+ COVERPERF SKINCARE : 
Hypoallergénique, testé dans un 
laboratoire indépendant

	+ Large protection chimique durable
	+ Grip (forme DIAMOND)
	+ Confort
	+ Port continu
	+ Absorption de la transpiration

	+ COVERPERF Skincare: Hypoallergenic, 
tested in an independent laboratory 

	+ Wide durable chemical protection
	+ Grip (DIAMOND shape)
	+ Comfort
	+ Continuous use
	+ Sweat absorption

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO5560MO5530MO5520

EUROCHEM N5560EUROCHEM N5530EUROCHEM N5520
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO5310

Polychloroprène et latex, épaisseur : 0,7mm, Intérieur flocké coton,  finition 
extérieure adhérisée diamant, Manchette longue, coupe droite, Longueur : 
31cm

5307 - 7
5308 - 8
5309 - 9
5310 - 10
5311 - 11

EN374-1:2016
TYPE B

AKL
264

EN ISO
374-5:2016

EN388:2016
+A1:2018

2.0.1.0.X.

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybagPolychloroprene and latex, thickness: 0.7 mm, Flocked cotton interior, anti-slip 

external finish, diamond shape, long straight cuff, Length: 31 cm

MO5030

Latex supérieur naturel jaune, épaisseur : 0,42mm, Intérieur flocké coton, 
finition extérieure adhérisée diamant, Manchette longue, coupe droite, 
Longueur : 30cm

5027 - 7
5028 - 8
5029 - 9

5030 - 10

EN374-1:2016
TYPE C

KL
64

EN ISO
374-5:2016

EN388:2016
+A1:2018

1.0.0.0.X.

EN421:2010

10 / 100
Sachet 

individuel 
brochable
Hangable 
individual 
polybagNatural yellow superior latex, thickness: 0.42mm, Flocked cotton interior, anti-

slip external finish, diamond shape, long straight cuff, Length: 30 cm

	+ Protection chimique standard
	+ Grip
	+ Confort
	+ Port continu
	+ Contact alimentaire

	+ Standard chemical protection
	+ Grip
	+ Comfort
	+ Continuous use
	+ Food contact

	+ Protection aux risques chimiques faibles et contre la contamination 
radioactive

	+ Grip en milieu humide
	+ Souplesse
	+ Port intermittent
	+ Contact alimentaire

	+ Protection against low chemical risks and against radioactive 
contamination

	+ Wet Grip
	+ Flexibility
	+ Intermittent use
	+ Food contact

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO5030

EUROCHEM NE5310 EURODIP 5030

MO5310

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO5960

Boite de 100 gants, nitrile vert, non poudré, non stérile, épaisseur 0,12mm 
Bouts des doigts texturés, Manchette bord ourlée, AQL : 1,5

5956 - 7
5958 - 8
5960 - 9
5962 - 10

EN374-1:2016
TYPE B

JKPT
6646

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

 / 10
Multiple
Multiple

Box of 100 gloves, green  nitrile, powder-free , non-sterile,  thickness 0,12mm, 
Finger tips textured 
Hemmed cuff, AQL : 1,5

MO5930

Boite de 100 gants, nitrile noir, non poudré, non stérile, épaisseur 0,08mm 
Manchette bord ourlée, AQL : 1,5

5926 - 7
5928 - 8
5930 - 9
5932 - 10

EN374-1:2016
TYPE C

K
6

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

 / 10
Multiple
Multiple

Box of 100 gloves, black nitrile, powder-free , non-sterile,  thickness 0,08mm, 
Hemmed cuff, AQL : 1,5

	+ Étanchéité et protection aux risques chimiques (TJK)
	+ Confort et souplesse
	+ Résistance mécanique et aux huiles
	+ Contact alimentaire

	+ Liquidproofness and protection against chemical risks (TJK)
	+ Comfort and flexibility
	+ Mechanical and oil resistance
	+ Food contact

	+ Étanchéité
	+ Bonne dextérité
	+ Confort et souplesse
	+ Résistance mécanique et aux huiles
	+ Contact alimentaire

	+ Liquidproofness
	+ Good dexterity
	+ Comfort and flexibility
	+ Mechanical and oil resistance
	+ Food contact

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO5960 MO5930

EURO-ONE 5960 EURO-ONE 5930
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO5910

Boite de 100 gants nitrile bleu,  poudré, non stérile, épaisseur 0,10mm 
Manchette bord ourlée, AQL : 1,5

5906 - 7
5908 - 8
5910 - 9
5912 - 10

EN374-1:2016
TYPE C

K
6

EN ISO
374-5:2016

 / 10
Multiple
Multiple

Box of 100 gloves, blue nitrile, powdered , non-sterile,  thickness 0,10mm, 
Hemmed cuff, AQL : 1,5

MO5920

Boite de 100 gants nitrile bleu,  non poudré, non stérile, épaisseur 0,10mm 
Manchette bord ourlée, AQL : 1,5

5916 - 7
5918 - 8
5920 - 9
5922 - 10

EN374-1:2016
TYPE C

K
6

EN ISO
374-5:2016

VIRUS

 / 10
Multiple
Multiple

Box of 100 gloves, blue nitrile, powder-free , non-sterile,  thickness 0,10mm, 
Hemmed cuff, AQL : 1,5

	+ Étanchéité
	+ Bonne dextérité
	+ Confort et souplesse
	+ Résistance mécanique
	+ Contact alimentaire

	+ Liquidproofness
	+ Good dexterity
	+ Comfort and flexibility
	+ Mechanical strength
	+ Food contact

	+ Étanchéité
	+ Bonne dextérité
	+ Confort et souplesse
	+ Résistance mécanique
	+ Absorption de la transpiration 
	+ Contact alimentaire

	+ Liquidproofness
	+ Good dexterity
	+ Comfort and flexibility
	+ Mechanical strength
	+ Sweat absorption 
	+ Food contact

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO5920MO5910

EURO-ONE 5920EURO-ONE 5910

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO5810

Boite de 100 gants en latex naturel, poudré, épaisseur 0,125mm, Manchette 
bord ourlée, AQL : 1,5

5806 - 6
5808 - 8
5810 - 10
5812 - 12

EN374-1:2016
TYPE C

K
3

EN ISO
374-5:2016

 / 10
Multiple
Multiple

Box of 100 gloves, Natural latex, powdered, thickness 0,125mm, Hemmed cuff, 
AQL : 1,5

MO5820

Boite de 100 gants en latex naturel, non poudré, épaisseur 0,125mm, Manchette 
bord ourlée, AQL : 1,5

5816 - 6
5818 - 8

5820 - 10
5822 - 12

EN374-1:2016
TYPE C

K
3

EN ISO
374-5:2016

 / 10
Multiple
Multiple

Box of 100 gloves, natural latex, powder-free , thickness 0,125mm, Hemmed 
cuff, AQL : 1,5

	+ Étanchéité
	+ Bonne dextérité
	+ Confort et souplesse (forme anatomique)
	+ Contact alimentaire

	+ Liquidproofness
	+ Good dexterity
	+ Comfort and flexibility (anatomical shape)
	+ Food contact

	+ Étanchéité
	+ Bonne dextérité
	+ Confort et souplesse (forme anatomique)
	+ Absorption de la transpiration
	+ Contact alimentaire

	+ Liquidproofness
	+ Good dexterity
	+ Comfort and flexibility (anatomical shape)
	+ Sweat absorption
	+ Food contact

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO5820MO5810

EURO-ONE 5820EURO-ONE 5810
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO5710

Boite de 100 gant en vinyle transparent, poudré, épaisseur 0,06mm, Manchette 
bord ourlée, AQL : 1,5

5706 - 7
5708 - 8
5710 - 9
5712 - 10

EN374-1:2016
TYPE B

KPT
666

EN ISO
374-5:2016

 / 10
Multiple
Multiple

Box of 100 gloves, clear vinyl, powdered, thickness 0,06mm, Hemmed cuff, AQL 
: 1,5

MO5720

Boite de 100 gant en vinyle  transparent, non poudré, épaisseur 0,06mm, 
Manchette bord ourlée, AQL : 1,5

5716 - 7
5718 - 8
5720 - 9
5722 - 10

EN374-1:2016
TYPE B

KPT
666

EN ISO
374-5:2016

 / 10
Multiple
Multiple

Box of 100 gloves, clear vinyl, powder-free, thickness 0,06mm, Hemmed cuff, 
AQL : 1,5

	+ Étanchéité
	+ Bonne dextérité
	+ Confort et souplesse
	+ Contact alimentaire

	+ Liquidproofness
	+ Good dexterity
	+ Comfort and flexibility
	+ Food contact

	+ Étanchéité
	+ Bonne dextérité
	+ Confort et souplesse
	+ Absorption de la transpiration 
	+ Contact alimentaire

	+ Liquidproofness
	+ Good dexterity
	+ Comfort and flexibility
	+ Sweat absorption
	+ Food contact

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO5720MO5710

EURO-ONE 5720EURO-ONE 5710

Spécialités
Specialties
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IMAGES
PICTURES

RÉFÉRENCE
REFERENCE

NOM
NAME

PAGE
TYPE DE 

SOUDURE
WELDING TYPE

MATIÉRE
MAIN FABRIC

SOUDURE / WELDING

1WEL360 EUROWELD 360 p. 186 TYPE A 3244X 433X4X

1WEL270 SPARKS WELD 270 p. 188 TYPE A

1WEL25 EUROWELD 250 p. 187 TYPE A 3144X 423X4X

1WEL330 EUROWELD 330 p. 190 TYPE A 4144X 413X4X

1WEL300 EUROWELD 300 p. 189 TYPE A 3144X 413X4X

MO2631 EUROWELD 2631 p. 190 TYPE A 3133X 41314X

1WEL14 EUROWELD 140 p. 191 TYPE A 3132X 412X4X

MO2524 EUROWELD 2524 p. 191 TYPE A 2132X 412X4X

1WEL10 EUROWELD 100 p. 192 TYPE B 2111X 412X4X

1WEL40 EUROWELD 400 p. 193 TYPE B 2121X 412X4X

1WEL20 EUROWELD 200 p. 193 TYPE B 2111X 412X4X

ELECTRIQUE / ELECTRIC

1TOUC00 TOUCH-E p. 194 1121X

FLEX & GRIP p. 195

ELECTROVOLT p. 195

MO2550 EUROSTRONG 2550 p. 196 2122X

1 / 2AIDE AU CHOIX - SPÉCIALITÉS
HELP TO CHOOSE - SPECIALTIES
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EN388 EN407

3

3

3 3

3 3

IMAGES
PICTURES

RÉFÉRENCE
REFERENCE

NOM
NAME

PAGE
TYPE DE 

SOUDURE
WELDING TYPE

MATIÉRE
MAIN FABRIC

PROTECTION DES PIÈCES / PARTS PROTECTION

MO4300 EUROLITE 4300 p. 197
COTON

COTTON

MO4330 EUROLITE 4330 p. 197
COTON

COTTON

MO4100 EUROLITE 4100 p. 198
POLYCOTON

POLYCOTTON

MO4150 EUROLITE 4150 p. 198
POLYCOTON

POLYCOTTON

MO4152 EUROLITE 4152 p. 198
POLYCOTON

POLYCOTTON

MO4210 EUROLITE 4210 p. 199
POLYAMIDE
POLYAMIDE

MO4400 EUROLITE 4400 p. 199
POLYAMIDE
POLYAMIDE

MOP4800 MOP4800 p. 199
MICROFIBRE
MICROFIBER

ANTISTATIQUE / ANTISTATIC

1EST800 EUROLITE EST80 p. 200 114XX

1EST900 EUROLITE EST90 p. 200 4142X

2 / 2AIDE AU CHOIX - SPÉCIALITÉS
HELP TO CHOOSE - SPECIALTIES
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Gants EUROWELD 360, Croûte de vachette bleue, coutures Kevlar® , Pouce palmé,  
Intérieur molletonné, Renfort paume en cuir bleu, protège artère, Manchette de 
sécurité en cuir croûte, longueur : 15cm

1WEL360009 - 9
1WEL360010 - 10
1WEL360011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.2.4.4.X.

EN407:2020

4.3.3.X.4.X

EN12477:2001+A1:2005 TYPE A

6 / 36
Multiple
Multiple

Gloves EUROWELD 360, Blue split cowhide leather, Kevlar® stitch, Wing Thumb, 
Fleece interior, Blue leather palm reinforcement, vein patch protector, Safety cuff 
in split leather, length 15cm

	+ Renfort en croûte sur paume et protège artère 
	+ Confort : intérieur molletonné
	+ Durée de vie prolongée (coutures Kevlar®)

	+ Split leather reinforcement on the palm and vein
	+ Comfort : fleece interior
	+ Long service life (Kevlar® seams)

AVANTAGES
BENEFITS

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

KEVLAR®
ANTISTATIC

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

F
U

R
 L

IN
ING

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1WEL360

EUROWELD 360

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1WEL25

Croûte de vachette supérieure orange, avec traitement ignifugé, épaisseur 
1,2mm ; coutures Kevlar® ; intérieur molletonné ; manchette de sécurité en 
croûte, longueur 15cm.

1WEL250009 - 9
1WEL250010 - 10
1WEL250011 - 11

EN388:2016

3.1.4.3.X.

EN407:2004

4.2.3.X.4.X

10 / 60
Multiple
Multiple

Orange superior split cowhide leather, heat resistance treated,  thickness 
1,2mm ; Kevlar® stitch, cotton liner ; safety cuff in split leather, length: 15cm.

	+ Confort Taille 9 à 11
	+ Intérieur molletonné
	+ Durée de vie prolongée (coutures Kevlar®)
	+ Traitement ignifugé

	+ Comfort - Size 9 to 11
	+ Fleece interior
	+ Extended service life (Kevlar® seams)
	+ Fire retardant treatment

AVANTAGES
BENEFITS

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

KEVLAR®

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1WEL25

EUROWELD 250
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Croûte de vachette orange doré, coutures Kevlar®  ; pouce rapporté, montage 
fourchette : soufflets doigts; intérieur molletonné ; renfort paume; manchette de 
sécurité en croûte, longueur : 15cm.

1WEL300009 - 9
1WEL300010 - 10
1WEL300011 - 11

EN388:2016

3.1.4.4.X

EN407:2020

4.1.3.X.4.X

EN12477:2001+A1:2005 TYPE A

6 / 36
Multiple
Multiple

Golden split cowhide leather, Kevlar® stitch ; choy thumb ; fork shape : gussets on 
fingers; fleece interior ; plam reinforcement ; elasticated wrist, palm reinforcement, 
safety cuff in split leather, length 15cm.

	+ Dextérité niveau 3/5
	+ Renfort paume
	+ Confort
	+ Intérieur molletonné
	+ Durée de vie prolongée (coutures Kevlar®)

	+ Dexterity level 3/5
	+ Palm reinforcement
	+ Comfort
	+ Fleece interior
	+ Long service life (Kevlar® stitch)

AVANTAGES
BENEFITS

KEVLAR®

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

EUROWELD 300

1WEL300

	+ Coupe ergonomique au niveau de la paume - confort d’utilisation
	+ Fonction tactile au niveau de l’index
	+ Haute protection de chaleur de contact - HOT2 (norme EN407:2020)
	+ Durée de vie prolongée grâce aux coutures résistantes à la chaleur

	+ Ergonomic palm cutting - confort of use 
	+ Touchscreen function on index finger
	+ High Contact Heat protection - HOT2 (EN407:2020)
	+ Longer service life due to heat resistant seams

AVANTAGES
BENEFITS

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1WEL270

SPARKS WELD 270

prototype, images non contractuelles 
prototype, images non contractual

En savoir plus sur le produit 
Learn more about the product

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

Croûte de vachette supérieure, avec traitement ignifugé; manchette 
de sécurité en croûte

Superior split cowhide leather, heat resistance treated; Safety cuff in 
split leather
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1WEL330

Croûte de vachette orange doré, coutures Kevlar ®; pouce palmé ; intérieur 
molletonné ; manchette de sécurité en croûte, longueur : 15cm.

1WEL330009 - 9
1WEL330010 - 10
1WEL330011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

4.1.4.4.X.

EN407:2020

4.1.3.X.4.X

EN12477:2001+A1:2005 TYPE A

6 / 36
Multiple
Multiple

Golden split cowhide leather, Kevlar® stitch ; wing Thumb ; fleece interior ; 
safety cuff in split leather, length 15cm.

MO2631

Croûte de vachette rouge, Pouce palmé, Intérieur molletonné, Manchette de 
sécurité en croûte, doublée coton, longueur manchette : 15cm

2631 - 10

EN388:2016

3.1.3.3.X.

EN407:2004

4.1.3.1.4.X

EN12477:2001+A1:2005 TYPE A

12 / 60
Multiple
Multiple

Red split cowhide leather, Wing Thumb, Fleece interior,   
Safety cuff in split leather, cotton liner, cuff length 15cm

	+ Cuir résistant
	+ Intérieur main doublé molleton
	+ Manchette doublée toile de coton

	+ Resistant leather
	+ Lined inside of the hand
	+ Cotton canvas lined cuff

	+ Confort
	+ Intérieur molletonné
	+ Durée de vie prolongée (coutures Kevlar®)

	+ Comfort
	+ Fleece interior
	+ Long service life (Kevlar® stitch)

AVANTAGES
BENEFITS

KEVLAR®

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO2631
1WEL330

EUROWELD 2631EUROWELD 330

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1WEL14

Croûte de vachette 
Pouce palmé  
Manchette de sécurité en croûte longueur 15cm

1WEL140009 - 9
1WEL140010 - 10
1WEL140011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

3.1.3.2.X.

EN407:2020

4.1.2.X.4.X

EN12477:2001+A1:2005 TYPE A

10 / 60
Multiple
Multiple

Split cowhide leather 
Wing thumb 
Safety cuff in split leather, length 15cm

MO2524

Paume en fleur vachette, dos en croûte, Pouce palmé, Manchette de sécurité 
en croûte, longueur 15cm

2524 - 10

EN388:2016
+A1:2018

2.1.3.2.X.

EN407:2020

4.1.2.X.4.X

12 / 60
Multiple
Multiple

Full grain cowhide leather in palm, back in split cowhide leather, Wing thumb 
Safety cuff in split leather, length 15cm

	+ Confort
	+ Souplesse
	+ Dos cuir croute : meilleure protection aux étincelles

	+ Comfort
	+ Flexibility
	+ Split leather back : better sparcks protection

	+ Taille 9 à 11
	+ Confort
	+ Antistatique
	+ Bon rapport qualité-prix

	+ From size 9 to 11
	+ Comfort
	+ Antistatic
	+ Good value for money

AVANTAGES
BENEFITS

ANTISTATIC

FOURRÉE

FOR
R

A
D

A

F
U

R
 L

IN
ING

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO25241WEL14

EUROWELD 2524EUROWELD 140
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Cuir supérieur pleine fleur de caprin, coutures para-aramide, pouce palmé, 
élastique de serrage au dos de la main, manchette de sécurité en croûte orange, 
longueur : 15cm.

1WEL100008 - 8
1WEL100009 - 9
1WEL100010 - 10
1WEL100011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.1.1.X.

EN407:2004

4.1.2.X.4.X

EN12477:2001+A1:2005 TYPE B

10 / 60
Multiple
Multiple

Superior full grain goat leather, para-aramide stitch, wing thumb, elastic band on 
back of hand, safety cuff in orange split leather, length 15cm.

	+ Confort, souplesse, dextérité,
	+ Serrage élastique au dos de la main pour un meilleur maintien
	+ Durée de vie prolongée (coutures para-aramide)

	+ Comfort, flexibility, dexterity, 
	+ Elastic band on back of hand for better fitting,
	+ Extended service life (para-aramide seams)

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1WEL10

EUROWELD 100

1WEL20

Cuir supérieur pleine fleur de caprin sur paume et retour index, dos en croûte, 
coutures para-aramide ; pouce palmé ; élastique de serrage au dos de la 
main ; manchette de sécurité en croûte, longueur : 15cm.

1WEL200008 - 8
1WEL200009 - 9
1WEL200010 - 10
1WEL200011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

2.1.1.1.X.

EN407:2004

4.1.2.X.4.X

EN12477:2001+A1:2005 TYPE B

10 / 60
Multiple
Multiple

Superior full grain goat leather, in palm and index tips, back in cow split 
leather, para-aramide stitch ; wing thumb ; elastic band on back of hand ; 
safety cuff in split leather, length 15cm.

	+ Confort, souplesse, dextérité,
	+ Serrage élastique au dos de la main pour un meilleur maintien,
	+ Durée de vie prolongée (coutures para-aramide)
	+ Dos cuir croûte : meilleure protection aux étincelles

	+ Comfort, flexibility, dexterity, 
	+ Elastic band on back of hand for better fitting,
	+ Extended service life (para-aramide seams)
	+ Split leather back : better sparcks protection

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

1WEL20

EUROWELD 200

1WEL400

EUROWELD 400

	+ Excellent confort et dextérité pour la manutention fine 
en soudage TIG

	+ Excellent confort and dexterity for precision welding TIG works

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1WEL400

Cuir supérieur pleine fleur de caprin, pouce palmé,  manchette de sécurité en 
croûte, longueur : 15cm.

1WEL400009 - 9
1WEL400010 - 10

EN388:2016
+A1:2018

2.1.2.1.X.

EN407:2020

4.1.2.X.4.X

10 / 60
Multiple
Multiple

Superior full grain goat leather, wing thumb, safety cuff in split leather, length 
15cm.
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

Gants Caoutchouc naturel isolation électrique classe 0 - AZC / La faible 
épaisseur et le grip dans la zone de préhension facilite les manipulations / 
Finition intérieure chlorinée facilitant le gantage et le dégantage / Finition 
extérieur grainée apportant un meilleur grip / Haute dextérité : épaisseur 
0.8mm

Electricity working gloves in natural rubber class 0 / AZC / Optimized 
thickness and palm texture provide better handling / Chlorinated interior 
finish facilitating glove donning and doffing / The outer finish is grained for 
a better grip / High dexterity : thickness 0.8mm

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

1TOUC00009 - 9
1TOUC00010 - 10
1TOUC00011 - 11

EN388:2016
+A1:2018

1.1.2.1.X.

EN60903:2003 
+ CEI 60903:2014 

CLASS 0 - AZC

EN 61482-1-2:2008
CLASS 1 - 4 KA

50
Sachet individuel

Individual 
polybag

	+ CLASSE 0 - AZC / Protection mécanique intégrée (pas besoin de 
protecteur en cuir) / Grande dextérité grâce à une forme ergonomique 
proche de la main. / Compatible avec les écrans tactiles.

	+ CLASS 0 - AZC / Integrated mechanical protection no leather protector 
required) / Ergonmic shape enhances dexterity / Touch screen 
compatible

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES 
TECHNICAL INFORMATION

1TOUC00

TOUCH-E
GANTS ISOLANTS POUR 
TRAVAUX SOUS TENSION
Les gants isolants pour travaux sous tension répondent aux 
spécifications de la norme européenne EN 60903:2003 et de 
la norme internationale IEC 60903:2014.

	■ Dans le choix d’une classe, il est important de définir la 
tension nominale du réseau qui ne doit pas être supérieure 
à la tension maximale d’utilisation. Pour les réseaux 
polyphasés, la tension nominale du réseau est la tension 
entre phases.

	■ La tension d’épreuve est la tension appliquée sur les gants 
lors des essais individuels de série.

INSULATING GLOVES FOR  
LIVE WORKING
Insulating gloves for live working complies with the spe-
cifications of the European standard EN 60903:2003 and the 
international standard IEC 60903:2014.

	■ ln the choice of class, it is important to define the network 
nominal voltage which must not exceed the maximum 
operating voltage. For multiphase networks, the network 
nominal voltage is the voltage between phases.

	■ The test voltage is the one applied to gloves during the 
individual routine tests 

CONTRÔLE PÉRIODIQUE :
Nos gants isolants n’ont pas de date de péremption  
et peuvent être utilisés tant qu’ils sont conformes à 
l’inspection périodique préconisée par la IEC60903. Nous 
recommandons de tester les gants utilisés tous les 6 mois et 
les gants en stock tous les 12 mois ; la méthode recommandée 
pour effectuer le contrôle est l’inspection visuelle et le test 
diélectrique. Pour plus d’informations, consultez la notice.

RECOMMANDATIONS AVANT 
UTILISATION :
Une inspection complète doit être réalisée sur chacun des 
gants. Utilisez un dispositif manuel d’essai de pression  
à l’air pour gonfler le gant et ainsi détecter les éventuels 
défauts. Si l’un des deux gants comporte un défaut, les 
deux gants de la paire doivent alors ne pas être utilisés et 
être renvoyés pour faire l’objet d’essais électriques ou être 
détruits.

PERIODIC INSPECTION:
Our insulating gloves have no expiry date and can be used 
as long as they pass periodic inspections recommended 
by IEC 60903. We recommend testing gloves in service 
every six months and gloves in stock every 12 months; the 
recommended method of testing is visual inspection and 
dielectric testing. More information are available on the 
instructions for use.

RECOMMENDATIONS BEFORE USE :
Full visual inspection of each glove must be done before each 
use. Use a manual air pressure device for testing the glove 
by inflating it and thus detecting any defects. If a glove is 
defective, both the gloves of the pair must be rejected from 
use and checked by a trained person

Accessoires disponibles sur demande, tel que les 
vérificateurs pneumatiques.

Accessories available on request, such as pneumatic 
checkers.

FLEXGRIP COMPOSITE ELECTROVOLT

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

AVANTAGES
BENEFITS

	+ Catégorie - AZC Protection diélectrique élevée
	+ Forme ergonomique
	+ Légèrement poudré pour faciliter le gantage et dégantage

	+ Category - AZC
	+ High dielectric protection
	+ Ergonomic shape
	+ Lightly powdered to facilitate donning and removal

	+ Catégorie - RC
	+ Protection mécanique intégrée (pas besoin de protecteur en cuir)
	+ Isolants 2 en 1: protection diélectrique et mécanique
	+ Fournis avec une paire de mitaine en coton pour améliorer le confort 
(recommandé de les remplacer régulièrement pour des raisons 
d’hygiène)

	+ Category - RC
	+ Integrated mechanical protection (no leather protector required)
	+ 2 in 1 insulation: dielectric and mechanical protection
	+ Supplied with a pair of cotton mittens to improve comfort 
(recommended to replace them regularly for hygienic reasons)

CLASSE
CLASS

TENSION MAX. 
D’UTILISATION
MAX OPERATING
VOLTAGE

TENSION 
D’ÉPREUVE
PROOF TEST 
VOLTAGE

TAILLES
SIZES

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

NORMES
STANDARDS

F
LE

X
G

R
IP

 C
O

M
P

O
S

IT
E MO8510 0 1 000 5 000 7 → 11

8507 → 8511
Caoutchouc naturel avec une couche 
extérieure en élastomère rouge orangé, 
intérieur noir, bords tranchés.  
Gants avec protection mécanique renforcée 
évitant l’utilisation des sur-gants. 
Longueur : 41cm EN60903:2003 + CEI 60903:2014 

CLASS 0 - AZC

MO8610 1 7 500 10 000 8 → 11
8608 → 8611

MO8710 2 17 000 20 000 8 → 11
8708 → 8711

Natural rubber with outer coating in orange 
red elastomer, black interior, cut edges.  
Gloves with reinforced mechanical 
protection: no need any over gloves.  
Length : 41 cm

MO8810 3 26 500 30 000 8 → 11
8808 → 8811

MO8910 4 36 000 40 000 8 → 11
8908 → 8911

E
LE

C
T

R
O

V
O

LT

MO8026 00 500 2 500 8 → 11
8024 → 8027 Gants caoutchouc naturel beige, isolants, 

bords tranchés. Recommandé pour être 
utilisé avec des sur-gants en cuir afin 
d’assurer une protection mécanique. Forme 
ergonomique. Longueur : 36cm

EN60903:2003 + CEI 60903:2014 
CLASS 0 - AZC

MO8056 0 1 000 5 000 8 → 11
8054 → 8057

MO8110 1 7 500 10 000 8 → 11
8108 → 8111

MO8210 2 17 000 20 000 8 → 11
8208 → 8211 Insulating natural rubber gloves, cut edges.  

Recommended for use with leather  
overgloves to provide mechanical 
protection. 
Ergonomic shape. Length: 36cm

MO8310 3 26 500 30 000 8 → 11
8308 → 8311

MO8410 4 36 000 40 000 8 → 11
8408 → 8411
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

Cuir fleur de vachette, Manchette croûte de bovin, 15cm, Ajustement par scratch 
au dos, Recommandé pour être porté sur des gants électriciens en caoutchouc 
isolants afin d’assurer une protection mécanique

2550 - 10
2551 - 11
2552 - 12

EN388:2016
+A1:2018

2.1.2.2.X.

12 / 60
Multiple
Multiple

Premium full grain cowhide, Split cowhide leather cuff, 15cm, Velcro adjustment on 
back, Recommended to be worn over electrician insulated rubber gloves to ensure 
mechanical protection

	+ Hydrofuge et siliconé pour une meilleure résistance à la flamme
	+ Manchette de sécurité 
	+ (non isolant)

	+ Water repellent and siliconized for a better resistance to flame
	+ Safety cuff 
	+ (non-insulating)

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO2550

EUROSTRONG 2550

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

COND.
PACK

MO4300

Tricot blanc sans couture 100% coton, 400g/m2, 160 deniers jauge 10, Poignet tricot

10
4300 - 7-8

4305 - 9-10

10 / 250
Multiple
Multiple

White seamless 100% cotton, 400g/m2, 160 deniers, 10 gauge, Knitted wrist

MO4330

Tricot blanc sans couture 100% coton épais, jauge 7, 200 deniers, 4330 : 3 fils, 46g, 4335 
: 3 fils, 50g Poignet tricot

7
4330 - 7
4335 - 10

10 / 250
Multiple
Multiple

White seamless support 100% tough cotton, 7 gauge, 200 deniers, 4330 : 3 yarns, 46g, 
4335 : 3 yarns, 50g Knitted wrist

	+ Confort
	+ Utilisable en sous-gant
	+ Ambidextre

	+ Comfort
	+ Can be used as an inner glove
	+ Ambidextrous

	+ Bonne dextérité
	+ Confort
	+ Utilisable en sous-gant
	+ Ambidextre

	+ Good dexterity
	+ Comfort
	+ Can be used as an inner glove
	+ Ambidextrous

AVANTAGES
BENEFITS

INFORMATIONS TECHNIQUES  |  TECHNICAL INFORMATION

MO4330MO4300

EUROLITE 4330EUROLITE 4300
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CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

COND.
PACK

MO4100

Support cousu, à base de coton interlock écru 30g, 52% polyester / 48% coton, 129g/m2 
Poignet tricot élastique

4100 - 7
4105 - 9

10 / 300
Multiple
Multiple

Cut and sewn support from ecru interlock cotton 30g, 52% polyester / 48% cotton, 
129gsm, Knitted elasticated wrist

MO4150

Support cousu, à base de poly/coton, Coupe fourchette avec ourlet,  Pouce rapporté, 
52% Polyester / 48% coton 
320g/m2 
Poignet droit

20

4146 - 6
4147 - 7
4148 - 8
4149 - 9
4150 - 10
4151 - 11

10 / 600
Multiple
MultipleCut and sewn  support from white poly/cotton, Fourchette style, hemmed, round thumb, 

52% Polyester / 48% cotton 
320gsm 
Straight wrist

MO4152

Support cousu, à base de poly/coton, Coupe fourchette avec ourlet,  Pouce rapporté, 
Manchette longue, longueur totale 40cm

20 4152 - 10 - 40 cm
10 / 300
Multiple
Multiple

Cut and sewn  support from white poly/cotton, Fourchette style, hemmed, round thumb, 
Long cuff, total length 40cm

	+ Manchette longue
	+ Très bonne dextérité
	+ Légèreté
	+ Utilisable en sous-gant
	+ Effet seconde peau

	+ Long cuff
	+ Very good dexterity
	+ Lightweight
	+ Can be used as an inner glove
	+ Second skin sensation

	+ Très bonne dextérité
	+ Légèreté
	+ Utilisable en sous-gant
	+ Effet seconde peau

	+ Very good dexterity
	+ Lightweight
	+ Can be used as an inner glove
	+ Second skin sensation

	+ Bonne dextérité
	+ Anallergique
	+ Utilisable en sous-gant
	+ Ambidextre

	+ Good dexterity
	+ Non-allergenic
	+ Can be used as an inner glove
	+ Ambidextrous

AVANTAGES
BENEFITS
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MO4152MO4150MO4100

EUROLITE 4152EUROLITE 4150EUROLITE 4100

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

JAUGE
GAUGE

TAILLES
SIZES

NORMES
STANDARDS

COND.
PACK

MO4210

Support cousu, 100% polyamide blanc 25g, épaisseur 50 
deniers, Coupe fourchette avec ourlet,  329g/m2, Pouce 
rapporté, Poignet droit 4207 - 7

4208 - 8
4209 - 9
4210 - 10

12 / 600
Multiple
Multiple

Cut and sewn support 100% white polyamide 25g, thickness 
50 deniers, 329gsm, Fourchette style, hemmed, Round 
thumb, Straight wrist

MO4400

Tricot blanc sans couture à base de polyamide, jauge 10, 
Sans peluche, Poignet tricot

10
4400 - 8
4405 - 10

10 / 300
Multiple
Multiple

White seamless support from polyamide, 10 gauge, Plush 
free, Knitted wrist

MO4800

 100% Polyester

Taille unique 
One size

12 / 120
Cavalier 

individuel 
brochable

Header card
 100% Polyester

	+ Bonne dextérité
	+ Légèreté
	+ Confort
	+ Utilisable en sous-gant
	+ Ambidextre

	+ Good dexterity
	+ Lightweight
	+ Comfort
	+ Can be used as an inner glove
	+ Ambidextrous

	+ Bonne dextérité
	+ Légèreté
	+ Utilisable en sous-gant
	+ Confort
	+ Contact alimentaire

	+ Good dexterity
	+ Lightweight
	+ Can be used as an inner glove
	+ Comfort
	+ Food contact

AVANTAGES
BENEFITS
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MO4400MO4210

EUROLITE 4400EUROLITE 4210

	+ Gants anti-poussiere
	+ Antistatique
	+ Multisurfaces

	+ Anti-dust
	+ Anti static
	+ Multi surfaces

MOP4800

MOP4800
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